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RiEPL FYH PEANEE

Part 1 Chinese Character

REHF, RERELZF Lo Aok —RAILAETFTEILF Lo S REBREH—NMRA EE
A IERL, IRFEA, AT AT EANELRLF, LR QINAF AR ERGINE, BAR
MA R AT EGNARE R FRBILRIFHRE. XXFMNAELT LN, AALRTE
TEOGFAE, PFARFKRFE, RINIFRAAANGGIEK-FAETEG ., ERTAA—AF
BA® A RE R, ERETRAZ—ARME,

KA F BANZIERKFHFRRMRST, LEREO BT TE. HA, ZLEHL,
Yo RARAE e B R AT IZAF R KIRT, Ao F A5, LIF R I K0 0955
AR B AR B FAE AT — i, 2 de RAIREDRT, MAFAAT—HT. ROEIR
P E A=A DIRT, AR S I RIS AT FIE, R AR AT X —ROGA

To

ARAH 24 BAMEETRFR? RAARZANRE, F—NRERKAFZLFop L LR ZIE
HFAR—HWIET . KRANERRASFRER, FTEAFZEARIIBAF P L4 H 2,
BRI —RERK, HALEFIPLNIREY, REFR2FIELERXF, mRFAY 4=
FELEPOPERAKBEIR—HT . 2B KA A HiLay, ELFP LRAANMRR—H0935
T, NERKE., WL, ERER, AR —H. B—ABTF, Frizsa P LEHLERL
HAB LRI —NEERGEN, MEFERATE IR ENIRS P, RiL&KANE
EZ—RARANEG TN, FERAAECEAERIAEAEFTILFT, ERAIRTZHEGFHAR
A E0E, RERAFZEE WM ELTH, MARTFINAIETE, BiE, T2

&, BIETE, HERFITH, A, SHRBLEZCLZ2EFTIRT P LEZHIRFRE &
TR G B, S RAFIHIIES, QIR EGIE, 318 % M3 &kt 2 — AR B g 69
‘}50
FANAAHLAPEAELRTFORRARKET . BARELATENHKE RAERL -/ NLiEiR

B, EAMNEIERAFIERE, AFTERTIEZN—ANFK, aFX2F, KMNALAF 24

B, AARMK, LiFa bR hfeaiEr, ARG KRIFN)WMTHARZIEAE, £ BRI
—AUAEFRAFEGBRERN, wREREIRNERE, MARKKRE RS, TAN TS HE
FoRH, WNFH XA EF AT A E083 ) Fobi s,

FEEANREREFFIENTRE, PEARE—ANMSRER, XERELETEEEGLRILEHSA
AAFTEA, BIELANBETHALT B ERF GG TF, mAIFEEE. PTARMNFEA R
TR IR RG] AMNBIEEDE, TEOEMAT B LLLEARS ZIEFGAR. KITHFRDE
EAECA LLRAR BEGHZ, ERALEARKERELRE T8, REFNIER, —HFE
R RNARH T LB F . FTh, BANBIEA A FRE LT ] RENA R AR A%,

B EiR % 695 A IR E B A2 L0, tbdeiif Google. Facebook., Twitter, &% 4%
XA A TIERIR S P EARLKIFFG, EAAGE, KRNITET B 6942 LA 2P L,
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MRAFBAFH LR E LA CR,, ELHPHHE, RF AR LRI LFE, KRS AR IER
BRI AR. AFEH, RLOFRARKZA, K, RILETEEGT Z2005E48 K.
FAT ZEAANAERIEFENER T, RUKFTURARITE . L ITUARE.

AL, FE BB, S EEAELAR E M. e, ERBERAL
"communication", fm A ZiE ¥ @2 "communicatie", dnERieiE T LB K FHE, IRA
RNLENEEHRBEHOERT . SR, FHZELA—% A T RREAYEEF BT —
o

FoANRARFTLAANABRER, £AELHINSIET S, 4o BIRATEITH 0 #K L
A&, RFTEELHBETR BT T LIENMESR S, QIFERLXL RGN R, &
ZHEE O R GE R, AREIAERN T AR A B KB AN, XAERE, R E
K- AE 9% 1F B4R AT

FEANRRA, XARKLHEMT B HFRAT AR BT R Hdeil, &a9— /N0 At
L&, ADESLH ERAE TS ZEGT B, IREZFRR DR ITIE A FE XN IR
28, T ILERBG TR E, IHARRBZ —, LFHAXAGATEIR, C %
AP EEARSE TRE, FFAARTIAEILER S EL1E 8,

R, &A 2P EHEANGHFELA —ANBERR I E LA LS IRAL T s iR42, KIFF
BT =R, BARACHRE—ANAEIENTEH. SREYAFREEIERHIAR
i, AR AR T AR R HE A d B Kide. AR S 6T 20 Uak, FF AP H AR A 32
LB mmEY . PTARINA & 318 B 3535 R B IRALIEH & 209 —3 0

LR BEANKEZRALRmEEENTEZHG, FARREAERA. MNAMESHLILA
CHZETFINTFAEETIRITFHEERLT, £ 22N ERRE LS, RXERAI A
QBAEFAFIERFEIE, KA FIETREZOIE, R R 2 A2 R &K @A,

A2 F BAMFIIETRIF AR A A5 ZAFTIELF, S RAREH — 2 R 0a9 4 ARG ALK A
i, R F K IR

MAMG T ENEBZEZHRERT o AMNT oA —AAMEE L FHAYH - LA TG0 E
e,

BN EEAHEL ., P8 "EIANAKERAFED, RBLEKR"

BoNERER G RIN", Bla): "BRIEPHFERERT R

HEANFRER " HA", Pla): "REREMIRFIES, EER, RERFE",
FNEE R BIR", B P EMTHRELEH "~ lization". T ABL" AR,
FA/N"globalization", ] : "Tiktok &9 B RLIEF M, ELEHRAARKSERAE",
AN, LRKMNGRE —NEE, R"HAA". Bla): "IN T A AARARS A RA
FAE, FTABMN ARG, fo E—AREIR ALK, IANAILERAMNT AFRZ A "Rk
" LA "gentrification".

3769, ALK R BN —IFEZONET . KM THHERL, 55!
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Part 2 Chinese Character with Pinyin

da jia  hdo huun ying 16 dao chén jin zhdong wén hé wd i qi céng xian z&i  kdai  shi shud zhdng wén jn - tian - wo x\ang hé da ja liGo yi g& hén ydu i st

KEIF, ki@ k2 PL, R —RAILEFBHLP L, SRKEFKXEZIH—MEA &

de hua nd jio shi wéi shi me zhong gué rén de ying wén bl hdo yé¢ xi ydu de péng you bing bu téng yi wd de zhé g& shud fa yin - wéi  tad

IR, kA, AHLAPEAGE KRG, LFAOMAFRRERGIANHE, BA/”-

men ydu lai zZi zhong gué de péng yéu hud zhé tong shi néng gou shué hén hdo de ying yi you hud zh& td@ men kan guc yi  xié shipin you rén qu c&i fang zdi

MR & 8 T Bey AR R FREBHIRIFEIEE, XRAMNAFL—LBAIR, AAZKITE

zhong gué de xué shéng zhong xue shéng hudo zh& da xue shéng fa xian hdo xiang t@ men de vying yi shui ping di tihg bu cud de dain wé k& oyl yi yi  gé zhong

PEGFE, PEARERFAE, RIIFEMATE B KT AR RAEG . 2R T A A— /P

gué rén de jilo di gho su ol qi  shi zhe k& néng zhi shi yi g8 wu jié

BA® A EESFMR, HEERX TR Z—AEM,

jue da bu fén de zhong gué rén de ying yU shui ping bing bu shi  hén hdo you qi shi zai kdu yi hé ting I fang mian dang ran zhe yé kan qing kuang

R0 P BAR LB KPS RANRYT, LERAERBRT AT E, K, ZLARIL,

rd gud i z&i zhd G shang hai hud zh&  béi ng zhe yang de da chéng shi hé nian qing rén dul hud de hua ne y& xi ol hu fa xan da  bu fén de nian
e - RE B ILK AR50

Jo B AR AL e b SR A T AR KOIR TR B ASTIE M IER,, IRV IS E RE DY

qng rén néng gou hé ni  yong ying yu |m xing yi  xié dul hud dan  rd gud nf qu  xido chéng shi na me qmg kuang jii bt yi yang lio wd de jia xiang shi

BAREB AR B AT — s, 2 BARE DT, RAEAHR—HFT ., RORKS A

zhong gué de yi  gé xiGo chéng shi wo hén dud de péng you di bing by néng gou shud hén hido de ying yu géng bl yong shud wd fu  mu zhé yi  dai de rén

6 — AT, SRR S 6 AR R AR A AR SR, TR R R — R A

lido

T

nd  weé shi me zhong gué rén de ying yu bl hio ne wd rén  wéi you san gé& yudn yin di yi @& yudn yin ne jiu shi ying wén hé zhong wén qi  shi shi  fai

AR AT L P EAE I3 REFR? RIAAAZARE, ‘*A@@%%K%K%¢Kﬁ?%$

chdng bu yi yang de yi yan wo ydu shi hou hé péng yéu hul  kai  wan xnco shud zhong gué  rén xue ying yu jiu hé wai gud rén xue zhong wén yi  yang kin ndn

FAR—ANIES . RAMERNEARTFAEN, FEAFRERPIIEAF T LB,

dang mn zhe you yi  xié kud zhdang yin  wéi zdi xué xi zhong wén de guo chéng dang zhong nl hudn xa yao xué X zen me xle han 2 ér han zi  bén shén hé

BH—kAK, AAEFIPLHLIRLEY, REERZFIELABRT, M FAYFo

ying weén dang zhong de shi  xi¢ xi  tong jiu  hén bu yi yang liGo dan  hui dao woé gang cdi  sud shuo de ying wén hé zhong wén shi lilng g& hén bu yi yang de yi

ELBPHBE RERBER—ET , A2DB KA A HoLed, £ P LA HMER—FF6 15

bl guan shi  fa yin c  hu hudn shi  yu  fa dd hén  bu yi yang niying gdi zhi dao zhong weén  If g shi  shi  méi

T, REALE, AL, BAEE, MR A, RAMTF, R e P X 2 R

ydu dong cf bian xing de zhe yang yi gé yi fa cin zai de g shi zai wod 7 i xue X ying yu de guo chéng dang zhong Ul rang wd téu téng de  yu

CE LSRRV B VLN TS RN B S U A S EOE

fa z01 yi  ne jiu shi dong cf de bian xing jishi wod xian zai  yi jing zai gué wai shéng hué i nidn lido dan  shi dang w6 xU ydo shud mou jian shi qing fa

B —RAF G T, FPERIAECZ AR AEEILFT, 2R EREZVEFFILR

shéng  zai gué qu de shi  hou wo  hudn shl xu yao sw kdo ra  hé qu bian xing ér zai wd sub6 xué xi  de qf @y vcn Ir hé Iun

4 i LegaiE, K& BH T EE ., MERTF I EIEZT E, El 1a L A

X ban  yd yu di xd vy xué xi bian xing sud oyl wod de da ndo qt shl ‘/I jing féi chung ><| guan liGo zhong wén  If de nd zhdng bu  xi  yao
. BILFE, HMEEFIEN, AL, RO ECEERTMT P LD AFREE
bian xing de s wéi dang wo  zai xué xi @ yu  yan bdo  kud !\E yi de shi hou dong ¢f bian xing dul  wo I6i  shud it Sahl i ogé /hén kin nan  de
i J > N EINBE P 4 N YA S 3
FHM SR, BRETT MBS, QR BOIIE, 599508 & R IobE — MR AR
dién
1IN O
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di &r g& wéi shi me zhong gué rén ying wén bu hdo de yudn yin shi jido yu sui rén ying yi zdi zhéng gué de jito yu xi tong I shi g b xid ke

M'Aﬁﬁ ?'A&Ifﬁﬁﬁﬂmﬁfo%ﬁ&%ﬁ¢l%ﬁa%%2m*k%%%

chéng don wd men zhl ydo shi  zai xu¢ xi  di  hé xié z0i zhéng gué zul zhong yao de yi  gé  kéo shi gio kéo I mian wd men jiu zhi kdo dd  hé

BEMERREFIERE. ETARELN—AFK, B4 L@, KN E 4
xle 2 ydu xié de qd y& xi hui jia shang ting i hé kéu yu dan shi jué da by féen de de fang di  zhi shi  di hé  xié 201 zhong gué zhé yang

D AWK, A Lo h Fe v iE, A28 4 KR4 AR R Rk e P B X AT

yi @& yi kio shi wé dio xiang de gué jia 6 shuo i gud kdo shi I bl xi  ydo ko nd me wd jiu bl xi yio :ulé’ sud yi  dul  yd  hén d;') héi
~ S = b 2 1 = 8y < 2 S
—AMAF KA TR B REB, wREFRERERS, RLRKRELTF ., IAS TS HZ
7 16i shud 1@ men bin,g méi  ydu qu :uli xi ting I hé kéu yi de dong i hé i hu
F kit IR A FF T A Fe i3 S Fe s
R, RAVFEA &5 39T /) Fe 2 E LA
di sin @& yudn yin shi mé yéu ying yu de hudn jing zhong gué bu shi  yi  g& yi  min gué jia zhe y\ wei zhu6 zdi zhdng gué jo zht de jué da  bu fén rén

FEANRAAZAFEIEGTRL, FPEARR-AMBREAR, XERALETBEEHLRIRSA

dd shi zhong gué rén bi c jido It de yu yan jiu shi  pl tong hud hud zhé dang de de fang ydn ér bing féi ying yi sud yi  wd men bing méi ydu hén

AT EA, BOLAIE TS RERA BT F, mItIERE, PTARMIFEA R

hto de hudn jing 16i lian  xi  wd men de ying yi kéu yu zhong gué de dian shi  ji& mU shang y& méi yoéu hén dud ying yi de néi rong wé i dé wd xito shi

W IR AT AN FiE G, FEGEAT B LR S EHEG RN, RITFHRDE

hou zai dian shi shang huén néng kan dao 1 yi de dong man dan shi xian  zai ji bén shang shi  kan bu dao lido de nd ying yu de hua ne yi ban ying yu

BN LR AR BiENGE%, LN ELARERARST 6, B ER, —KEE

de d\un ymg wd men di hul  ySu zhéng wén de péi yin sud oyl wd men hé&n ndn yéu ji  hul yong ying yi qu xué xi hud zhé guan kan ydu qu de né réng
BERNALA T LB, Pk, BAUREANAT £ 5 T XA A AL A,
z0i  jia shang hén dud de h&i  wai shé jido mew t zai gué nei shi jin  zhT  de bi i shud hén dud de

Fam LR % 695N R BAR A E S 28069, Wdedt Google. Facebook. Twitter, & %49

zhé yang de shé jido méi ff  hén dud zhong gué rén  shi  wd  fa  fing wen de zhé yang de hua wé men sud jié shou daio de xin ><\ di shi zhong wén de

XA AR IR S P AR E 7 P8, EIHE, RAVTEZ 20913 402+ Lhg

chu fei wod t& de qu zhdo ying wén de dian ying ying wén de shi Ji’_ huo zh& zai wang shang yué di  ying wén de we‘nz'hg? wé  hén shdo you i hui jié chu
RAE R X RIS LR, R B, Rk ] 5 3 LAY X B AR H
IRARRAFH AR LN BT, LGP, 2 BB 3 LA L, BAR SR AR AR
dao ymg wén de néi rong 20 zhong gué ying wén de hudn jing shl hén que fa de rGn  ér wo xian zai su6 j0 zhu de hé lan qué qid gia xiang fan

FIRIXHAR, EFE, EXHREEREZ . R, RILEPT B L2048 5,

i hé lan zhé gé féi ying yi mi yd de gud jia zhong ying weén shul ping k& yI shud shi zul hdo de zhe y& you i gé yudn yin

A 2B BB R, ESUKFTARARIT, ZELRFIUANRE

shou  xian he lan  yi hé ying yi hén xiang si t@ men de yi fa hé ¢ hu  dd hén & s bi i shud 2 ying  yu I jigo fia  shi

B, A ZiEFEEARARIL, AT E E AR LA AR KL, ededt, EEIE R AL

ér zai hé lan  yu I mian  shi i gud ol zhi dao hé lan  yi de fa yin de hua nad me

"communication", MWMAES ZEE EA " "conmmunicatie", AR AR LB R FWE, IRL

|T yW zhe @& dan cf jii shi hén rong yi de shi qing lido dang ran hé lan yu y& ydu yi xé 2z ii de bu tong de dan cf hé ying yi by yi

CENERRARESHFET . SR, HZFLAH— 20 SRR LI FEER—

yang

#o

di er gé yudn yin shi  hé lan shi yi min  gué \Cl shi yong ying wén de ji hu féi chang dud @ gud  niozai a mi s t¢ dan de jié tou shang

BAREAGZEMBRER, EHEARERT S . o Rl Fribi a4 5 E

28u  zhud ni ting dao ying wén de gai shuai k& néng yao bi ting dio hé lan  yu de gai shuai gdo hén dud bao kuo  wd  zai zhe biagn rén shi  de péng ydu hén

A E, RTRE MR TR TR T ZE0HESR S, OEREXDINPGIA, &
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dud dd & 7 bi téng de gud jia na zhe yang wd men ping shi jido it de shi hou jiu shi yong ying yu jigo lia de zhé¢ yang de hua wé de ying yu

ZH R BRBME R, AREXAFRAN T RN AR L EIE R, AL, RAGEE

shul ping yé& jii néng gou dé dito ti shéng

KT AFE AL % A B FE

di  sdin  gé& yudn yin shi zhé bign hén dud de dian shi i mu you  xi di k& yi yong ying yu wan chéng bi i shud wé de yi  gé& péng you ta jiu

FEANRAL, XARSGEAT B, HRET A EE Tk, dedh, HeG—A A

go su wod td coéng xido zdi dian shi shang jii  kan liGo hén dud ying yi de ||e mi nd zhe ying td coéng xido jiu shi chén jin zai ying yi de zhé& g& hudn jing

ZifF R, MDA LA TR S EBWGT B, IR FE 2 i R 15 0 XA ERIF,

sud i 1@ xian - zai neng gou shuo hén hio de vmg yu zhe jii shi yudn yin  zhi T hudn ydu jiu shi zhé biagn de shé jiGo mé t@  bu  xiang

.é'ELé’J P AT AL B LARAT 89 3235, Xk A RAX—, TAMAZ N GARZBIK, €R%E

z0i zhéng gué gué néi shou dao litlo xian  zhi sud yi ol k& yI jié shou dao hé&n dud ying wén de xin X
<, NPE 18 Z X S ﬁ >
AP EERNZETRE, PR T AR ER % & L6915 8
zul jin wd kin dao zhong gué gué néi de xin weén shud ydu yi  gé zhéng zhi jia 1 yi b& ying wén céng bi  xid ké chéng bian chéng xuan X0 ké chéng wo  féi chung

R, RAZ P EEAGHEEA —AB0E RINIeE LIS RAZ T o5 RA2, KIET

fon dul zhé yi gé i yi yin - wéi  wd 7 i ju shi yi  gé& vying yu de shou yi @ zhé daing wd néng gou yong ying yi qu gong zud hé bi¢ rén jigo lia

BATIX — AR, BARATHAE—ANARIEG S HZHE, BRAEBH EIEE AR ANAZR

shi na me wé‘ ‘pu‘ ke \i\“ i y'\qg p‘\é7 20 zhong gud \i\“ wai  de g‘(‘i‘r‘vg wfi'\ Tudn ydu /hén duyé de zhong ydo de w‘én xwflri yan ,E, hé shEl /ilk da SEh]I yong Y.‘,"ﬁ
i, ARLRFKTARRIEEPFBEASG HIL, ERAIR S TR, FHRFe B 442 3%
wén xié zud ér chéng de sud  yi o wo  réen  weéi xue xi  shi yong ying yu shi gué i hua féi chungzhcng yio de yi  bu fen

LB mAAY, FToAERINA F 348 3652 B IR AL IR B e — 3 4

dang ran gué néi de da dud shu rén hudn shi  zhi duc ying yi de zhong yao xing de t©  bié shl hén dud ydu qian rén @ men yoéu ji  hul jib hul rang Z
LR, BAMKSHALE Jill B ERMN, HARREHERA NALHLILA
i de hdi zi cong xito kai shi  jié shou hén hdo de ying yi jido yu shén zhi  shi rang tG@ men dao oOu mé gud ji@ qu shang xué na zhe yang ta@  men ji neng

T TN T2 RIF ) a4 R, £ 2R N BRER RE LS, XA AT AR

gou féi chang lid I de zhtng wo vying yu cong ér  kai  tud litlo hén dud de i hu by zhi dao ni shi bu shi tong yi  wé shang mian sudé shuo de

BT ARANEIELE, AMITIE TR S MMA, Rl iR 2 RAR &R E@ATite,

wéi shi me zhong gué rén de ying yi by hdo i ji - wéi shi me he lan rén de ying yu hao @ gud ol y& you yi o xig  lei s de ydu qu de guan chd de

Hy A 2 B AR S5 R AF AR 25 AR AT, e RARALAT — 2 K0 A A A AR 4

hua huan ying hé wod jido Ilid

iE, IR Fe R Ao

nd bén g de zhi vyao néi rong dao zhe Ir jiu ne shi  lido wd men xia mion l6i  kan yi  kan bén g  bd ké dang zhong chi xian de yi  xié you i si  de dan
A T RZNEINZERERT . ZMTERA—ALANEE L T EAG - LR T E
o bd

oL

yi gé dan cf jiu shi you oyl st I zhe g& gu shi hén ydu i s wo  hén X hudn

G AR ER . 8. AR EREES, RAEL

di er g¢ dan of shl jué da bu  fen I ju jué da bu fén de xué shéng di xi huan yin &

B AR AR LRI 16 BRI AT R

di san g&¢ dan cf shi zha 'Ll woé Xi huan g& zhong tf yu yun dong zha g lan qid 0 qiu déng déng

FEABRR e B4, REKEHARTES, HwkRk, LREF

di si gé dan cf shi gué ji hua gi zhong de hua jio e si yi ying yu I mian de ni k& yI shuo quén gid  hua

B/t R E R, L sk KT EE E®mEg -lization", BRI ABL AL,

jiu shi - gé I ju de gué i hua féi chang chéng gong 2 quan shi jié  dd you hén dud shi yong zhé

A/ N"globalization", &) : "Tiktok 89 B FRLIEF 2y, ELHRAAMRSIEAE",
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| wi g& dan cf y8 shi wd men de zui hou yi g& dan cf shi ydu qgidn rén de fang ydu yue lgi  yud dud de ybu qidn rén

§ BN, AR B — i ”Wﬁ%k"ﬁﬁh"%k%wﬁikiy%ﬁ%k

jo zht sud i ﬂir\\g jia yé yué‘ l6i yué\ %32 hé shang yi  gé d\(}n ‘c\' I\d‘n’ xi qlai \zh‘é gé xitn xiang ne W(E m?n k& Zi chéng z\h\' \:vé\ qui ‘zu hua
FAE, FiAGMEMRMAG" fo L=/ NRFFRAR, IAAIRREAT AR A "SR
yé jiu shi

, W& "gentrification",

"

hto de na yi shang jiu  shi  wé men zhe yi q b6 k& de néi rong lito wé men xia qi paol) |\un bai  bai

Wrah, ARA LR RAX — B RN AST . BN THEL, £
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Part 3 English Translation

Hello everyone, welcome to Real Chinese Talk. Let's start speaking Chinese together from now on. Today, | want to
talk to you all about a very interesting topic, which is why Chinese people are not good at English. Some friends may
not agree with my statement because they have friends or colleagues from China who can speak English very well.
Or maybe they have watched some videos where people interviewed students in China, high school students, or
university students and found that their English proficiency seems to be quite good. But | can tell you from a Chinese
perspective that this may just be a misunderstanding.

The vast majority of Chinese people are not very good at English, especially in terms of speaking and listening. Of
course, it depends on the situation. If you have conversations with young people in big cities like Shanghai or Beijing,
you may find that most young people can have some conversations with you in English. But if you go to small cities,
the situation is different. My hometown is a small city in China, and many of my friends cannot speak English well,
not to mention people from my parents' generation.

So why are Chinese people not good at English? | think there are three reasons. The first reason is that English and
Chinese are actually very different languages. Sometimes | joke with my friends that learning English for Chinese
people is as difficult as foreigners learning Chinese. Of course, this is a bit exaggerated because in the process of
learning Chinese, you also need to learn how to write Chinese characters, and Chinese characters themselves are
very different from the writing system in English. But going back to what | just said, English and Chinese are two very
different languages, whether it's pronunciation, vocabulary, or grammar, they are very different. Let me give you an
example, you should know that there is actually no verb conjugation in Chinese grammar. But in my own process of
learning English, one of the most challenging grammar aspects for me has been verb conjugation. Even though |
have been living abroad for several years now, when | need to talk about something that happened in the past, I still
need to think about how to conjugate the verb. And in the other languages | have learned, such as Japanese, Dutch,
and Spanish, verb conjugation is required. So, my brain is actually very used to the way of thinking in Chinese that
doesn't require conjugation. When | learn other languages, including English, verb conjugation becomes a difficult
point for me.

The second reason why Chinese people are not good at English is education. Although English is a compulsory
subject in the education system in China, we mainly focus on reading and writing. In China's most important exam,
the Gaokao, we only have reading and writing tests. In some areas, listening and speaking might be included, but
the majority of places only focus on reading and writing. In a country like China that is exam-oriented, if something
is not required in the exam, then | don't need to learn it. So, for many children, they don't have the motivation and
opportunity to learn listening and speaking.

The third reason is the lack of an English-speaking environment. China is not an immigrant country, which means
that the vast majority of people living in China are Chinese, and the language they communicate in is Mandarin or
the local dialect, not English. So we don't have a good environment to practice our English speaking skills. Chinese
TV programs also don't have much English content. | remember when | was a child, | could still watch Japanese
anime on TV, but now it's hardly available. As for English, most English movies have Chinese dubbing. So, we have
very few opportunities to learn or watch interesting content in English. Additionally, many overseas social media
platforms are blocked in China, such as Google, Facebook, and Twitter. Many Chinese people cannot access these
social media platforms. As a result, the information we receive is mostly in Chinese.
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Unless | specifically search for English movies, English books, or read English articles online, | rarely have the chance
to come across English content. The English-speaking environment is lacking in China. However, the situation is quite
the opposite in the Netherlands where | currently live. In the Netherlands, which is a non-English-speaking country,

the English proficiency level is considered the best. There are several reasons for this.

First of all, Dutch and English are very similar. Their grammar and vocabulary are quite alike. For example, in English,
"communication" is used for "3i&", while in Dutch, it is "communicatie." If you know how to pronounce Dutch,
then remembering this word is quite easy. Of course, Dutch also has some words that are different from English.

The second reason is that the Netherlands is an immigrant country, and there are many opportunities to use English.
If you walk on the streets of Amsterdam, the chances of hearing English are much higher than hearing Dutch. Many
of my friends here come from different countries, so we communicate in English. This way, my English proficiency

improves.

The third reason is that many TV programs and games here can be experienced in English. For example, a friend of
mine told me that he watched a lot of English programs on TV since he was young, so he was immersed in an English
environment from a young age. That's why he can speak English very well. That is one of the reasons. Moreover,
social media here is not restricted like in China, so you can receive a lot of English information.

Recently, | saw news from China suggesting that English should be changed from a required course to an elective
one. | strongly oppose this proposal because | have personally benefited from learning English. When | can work
and communicate with others in English, | can apply for positions outside of China. Many important documents,
research, and books are written in English. Therefore, | believe learning to use English is a crucial part of

internationalization.

Of course, most people in China are aware of the importance of English, especially many wealthy individuals. They
seize the opportunity to provide their children with excellent English education from an early age and even send
them to study in European and American countries. This way, they can fluently master English and open up many

opportunities. | don't know if you agree with what | have said.

If you have any similar interesting observations about why Chinese people are not good at English and why Dutch

people are good at English, feel free to discuss it with me.

That's the end of the main content for this episode. Now, let's take a look at some interesting words that appeared

in this podcast episode.

The first word is "interesting." Example sentence: "This story is very interesting, | really like it."

The second word is "the vast majority." Example sentence: "The vast majority of students enjoy music."

The third word is "such as." Example sentence: "l like various sports, such as basketball, football, and so on."

The fourth word is "internationalization." The "-ization" part is similar to "-4£" in Chinese. You can say "globalization"
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for "4 3R4L". Example sentence: "TikTok's internationalization is very successful, with many users worldwide."

The fifth and final word is "wealthy individuals." Example sentence: "There are more and more wealthy individuals
living in that area, so the housing prices are also rising." In connection with the previous word, we can refer to this

phenomenon as "gentrification" or "7 #&4L".

Alright, that wraps up the content for this podcast episode. See you in the next one, bye-bye!
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